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I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menies par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) au cours des trois derniers 
mois, en application du mandat defini dans la resolution 350 (1974) du Conseil de 
securite, puis proroge par des resolutions ulterieures du Conseil, dont la derniere en 
date est la resolution 2229 (2015). 


II. Situation dans la zone et activites de la Force 


Au cours de la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la Ripublique 
arabe syrienne a globalement iti respecte, malgre des conditions de securite 
toujours instables du fait du conflit qui continue de faire rage en Republique arabe 
syrienne et nonobstant plusieurs violations flagrantes de l’Accord sur le digagement 
des forces israeliennes et syriennes (Accord sur le disengagement des forces) de 
1974 commises par les forces israiliennes et syriennes (voir ci-apris). Les forces 
armies syriennes ont meni des activitis militaires et des opirations de sicuriti 
contre des groupes armis, souvent en riposte aux offensives lancies par ces groupes 
dans la zone de siparation et la zone de limitation du secteur Bravo. Dans la zone de 
siparation, la prisence de membres des forces armies et de matiriel militaire 
syriens, comme de tout personnel armi ou iquipement militaire autre que ceux de la 
FNUOD, constitue une violation de l’Accord sur le digagement. Comme l’a 
souligni le Conseil de sicuriti dans sa risolution 2229 (2015), il ne devrait y avoir 
aucune activiti militaire de quelque sorte que ce soit dans la zone de siparation. 


2. La zone situie de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu a iti le thiatre de 
plusieurs violations de l’Accord sur le digagement. Le 13 juin, des membres du 
personnel de la FNUOD prisents au poste d’observation 51 ont iti timoins de neuf 
tirs de roquettes provenant des environs d’Oum Batina et de Machara, localitis 
situies dans la zone de siparation. Les roquettes se sont abattues au sud du poste 
d’observation, et au moins deux d’entre elles ont atterri a l’ouest de la ligne de 
cessez-le-feu. La nuit suivante, le 14 juin, quatre roquettes ont iti tiries depuis 
Machara, dont trois sont tombies au-dela de la ligne de cessez-le-feu. Le 3 aout, des 
membres du personnel de l’ONU prisents a la base opirationnelle de la Force, le 
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camp Ziouani, ont entendu deux fortes explosions au nord-ouest du camp. Le 
lendemain, une equipe de recherche du Groupe d’observateurs au Golan a confirme 
qu’au moins une roquette s’etait abattue dans le secteur Alpha, a environ un 
kilometre et demi du camp Ziouani. D’apres les conclusions de l’enquete, la 
roquette avait ete tiree depuis le secteur Bravo. Les autorites syriennes ont par la 
suite informe la Force que c’etait une « cellule terroriste » palestinienne qui avait 
tire les roquettes par-dela la ligne de cessez-le-feu le 3 aout. 

3. Le 20 aout en debut de soiree, la Force interimaire des Nations Unies au Liban 
(FINUL) a informe la FNUOD que d’apres les Forces de defense israeliennes, deux 
roquettes avaient ete tirees depuis le secteur Bravo de la zone d’operations de la 
FNUOD, au-dela de la ligne de cessez-le-feu avec la Republique arabe syrienne, et 
s’etaient abattues dans le nord d’Israel, aux environs de Qiryat Shemona. Peu apres, 
vers 18 h 30, les Forces de defense israeliennes ont informe la FNUOD que deux 
roquettes tirees par le Jihad islamique palestinien depuis Qouneitra/Djeide s’etaient 
abattues dans les environs de Qiryat Shemona. Environ une heure plus tard, des 
membres du personnel de la FNUOD postes dans le secteur Alpha ont entendu trois 
tbs de roquettes provenant du nord du camp Ziouani, et des membres du personnel 
des Nations Unies presents au poste 22 ont vu un tir de roquette provenant d’une 
position des Forces de defense israeliennes situee non loin. Des membres du 
personnel de la FNUOD ont egalement observe un tb de roquette qui provenait du 
secteur Alpha et dont la trajectobe allait vers l’est en direction du secteur Bravo. Au 
meme moment, des membres du personnel de l’ONU presents au poste 
d’observation 51 ont vu deux projectiles s’abattre dans les environs de Baas. Le 
20 aout, a 23 h 30, des membres du personnel de la FNUOD ont note six fortes 
explosions dans la zone de separation, une dizaine de kilometres a l’est de Bukata, 
explosions qui ont ete suivies d’une serie continue de tirs de canons antiaeriens 
provenant de Khan Arnabe et de Baas. Peu apres, les membres du personnel de la 
FNUOD presents au poste d’observation 51 ont entendu un helicoptere et observe 
des tirs a Khan Arnabe et a Baas, dans la partie centrale de la zone de separation, 
alors qu’au meme moment, les membres du personnel de la FNUOD presents a la 
position Hermon sud et au poste d’observation 51 constataient neuf fortes 
explosions a Khan Arnabe. Le 21 aout au matin, les Forces de defense israeliennes 
ont informe la FNUOD qu’elles avaient ouvert le feu sur une position du Jihad 
islamique palestinien situe pres de Qouneitra/Djeide, dans la zone de separation, en 
riposte a l’attaque du 20 aout et pour prevenir de nouvelles attaques. La FNUOD n’a 
pas observe les tirs qui seraient partis du secteur Bravo, ni pu determiner d’ou les 
roquettes auraient ete tirees et ou elles auraient atterri. Les forces armees syriennes 
Font informee que les tbs de roquettes ne provenaient pas de leurs positions. Le 
Delegue principal de la Republique arabe syrienne a informe la FNUOD que les 
Forces de defense israeliennes avaient lance une frappe aerienne contre l’etat-major 
de brigade des forces armees syriennes a Saasa. Pendant tout ce temps, le 
commandant de la Force est reste en contact avec les autorites syriennes et les 
Forces de defense israeliennes, les exhortant a faire preuve de la plus grande retenue 
pour eviter que la situation ne degenere. 

4. Par ailleurs, les 13 et 14 juin, le 6 juillet et les 3 et 17 aout, des projectiles ont 
ete tires a six reprises par-dela la ligne de cessez-le-feu, a l’aide de mitrailleuses 
lourdes, de mitrailleuses antiaeriennes et d’armes legeres, a l’occasion 
d’affrontements dans le secteur Bravo. Au cours des affrontements, des projectiles 
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tires a l’aide de mitrailleuses et d’armes de petit calibre se sont abattus de part et 
d’autre de la ligne de cessez-le-feu. 

5. La ligne de cessez-le-feu a ete franchie presque chaque jour par des civils, 
principalement des bergers. Au moins cinq fois au mois de juin, des membres du 
personnel de l’ONU presents au poste d’observation 54 ont observe des contacts 
entre le secteur Bravo et les Forces de defense israeliennes a un point de passage de 
la barriere technique israelienne. Plusieurs personnes ont notamment ete transferees, 
la plupart sur des civieres, du secteur Bravo au secteur Alpha et vice-versa. Le 
12 juin, des membres du personnel des Nations Unies presents au poste 
d’observation 73 ont par ailleurs repere dans le secteur Alpha une patrouille des 
Forces de defense israeliennes accompagnee de deux vehicules blindes de transport 
de troupes et d’un bulldozer. La patrouille a rencontre un petit groupe d’hommes 
armes du secteur Bravo a l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. Les membres des 
Forces de defense israeliennes, les blindes et le bulldozer sont ensuite partis vers le 
sud et le personnel de la FNUOD les a perdus de vue. 

6. Faisant tout son possible pour maintenir le cessez-le-feu et veiller a ce que les 
parties le respectent scrupuleusement comme le prevoit l’Accord sur le degagement, 
la FNUOD signale toutes les violations de la ligne de cessez-le-feu. Chaque fois 
qu’un projectile a passe la ligne de cessez-le-feu, la FNUOD a proteste aupres du 
Delegue principal de la Republique arabe syrienne comme aupres des Forces de 
defense israeliennes. Tous les tirs qui sont diriges vers la zone de separation et qui 
passent la ligne de cessez-le-feu, de meme que tout franchissement de la ligne de 
cessez-le-feu, constituent des violations de l’Accord sur le degagement. Dans le 
cadre de ses echanges reguliers avec les deux parties a cet accord, le commandant 
de la Force a continue de les exhorter a faire preuve de la plus grande retenue pour 
eviter que la situation ne degenere aux abords de la ligne de cessez-le-feu. 

7. La FNUOD a egalement observe et signale des mouvements transfrontieres 
quasi quotidiens de personnes non identifiees, parfois armees, ainsi que des tirs 
occasionnels en direction des positions des forces armees syriennes, entre le Liban 
et la Republique arabe syrienne, dans le nord de la zone de separation. 

8. En ce qui concerne le conflit syrien, apres plusieurs mois de calme relatif dans 
le nord des zones de separation et de limitation, d’intenses affrontements ont eu lieu, 
au cours de la periode consideree, a Hadar, localite situee sur la ligne Bravo, a 
Jabbata, situee dans la zone de separation, et a Beit Jinn, situee dans la zone de 
limitation. Des groupes armes ont attaque les positions des forces armees syriennes a 
l’est et au nord-est de Hadar. Le 16 juin, des groupes armes ont quitte l’enclave de 
Beit Jinn et se sont diriges vers l’ouest et le sud-ouest, apparemment pour tenter de 
rejoindre des groupes armes a Jabbata, dans la zone de separation. Dans un premier 
temps, les groupes armes ont pris les positions des forces armees syriennes sur une 
colline qui surplombe les environs, a deux kilometres au nord-ouest de Hadar. Ils 
etaient soutenus par d’autres groupes armes qui ont tire au mortier depuis la partie 
centrale de la zone de separation, au sud-est de Khan Arnabe. Au cours des jours qui 
ont suivi cette attaque, les forces armees syriennes ont riposte par des tirs d’artillerie 
et des ffappes aeriennes nourris alors que les groupes armes se rapprochaient de leurs 
positions, par le nord et par le sud, aux environs de la position 31, evacuee par 
l’ONU, situee a proximite d’un embranchement de la route reliant Beit Jinn a Jabbata. 
Les forces armees syriennes et les groupes armes ont continue a s’affronter pour 
gagner le controle de la colline situee au nord-est de Hadar. Entre le 19 et le 21 juin, 
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la FNUOD a constate au moins 27 attaques aeriennes menees par les forces armees 
syriennes dans le centre et le nord des zones de separation et de limitation, 
essentiellement autour du village de Hadar. Les forces armees syriennes ont conserve 
leurs positions et controlent les routes allant vers le nord-est en direction de Beit Jinn. 
En juillet et en aout, des groupes armes ont a plusieurs reprises attaque des positions 
des forces armees syriennes dans le nord des zones de separation et de limitation. Les 
forces armees syriennes ont continue de se livrer a des tirs directs et indirects pour 
contenir les groupes armes a Jabbat, Taranja et Oufaniye, dans la zone de separation, 
et a Beit Jinn, Mazraat Beit Jinn et Moughr el-Mir, dans la zone de limitation. 

9. Le 22 aout, des membres du personnel des Nations Unies postes a 1’hotel 
Hermon ont vu un groupe de cinq elements armes ouvrir le feu sur des membres des 
forces armees syriennes qui patrouillaient sur le mont Hermon, dans le nord de la 
zone de separation. Deux membres des forces armees syriennes ont ete blesses et 
trois ont ete enleves. Les membres du personnel des Nations Unies presents a la 
Base Hermon ont ensuite vu les elements armes emmener les trois soldats syriens 
vers Chebaa, au Liban, abandonnant sur place les deux soldats blesses, qui ont 
ensuite ete evacues par les forces armees syriennes. 

10. Dans la partie centrale des zones de separation et de limitation, la situation n’a 
guere evolue. La FNUOD y a assiste a des echanges intermittents de tirs d’artillerie, 
de mortier et de mitrailleuse lourde. Lors des affrontements qui ont eu lieu dans 
les environs de Hadar le 17 juin, des groupes armes ont attaque simultanement 
Tell el-Kouroum, dans la zone de separation, et Tell el-Char, Tell el-Bassaq et Jaba, 
dans la zone de limitation, au moyen de tirs directs et indirects. Ces attaques ont ete 
repoussees par les forces armees syriennes. 

11. Des groupes armes controlent toujours la plupart des parties sud des zones de 
separation et de limitation du secteur Bravo. Les forces armees syriennes ont 
attaque a l’arme lourde des localites situees le long de la ligne de front qui les 
separait de groupes armes a Machara, Kafr Nassej, Kafr Chams, A1 Harrah, Zamrin 
et Simlin. Le 3 juin, la FNUOD a observe des frappes aeriennes au nord-ouest de 
Mouallaq, le long de la ligne Bravo. Dans le sud de la zone de limitation, la 
FNUOD a constate des affrontements intermittents dans les environs de Magles, 
d’Abou Hasar, de Lourkasi, d’Ain el-Dakar, de Tasil, de Chajara et d’Ain Nafiah. 
Bien que l’ONU ne soit pas en mesure de verifier elle-meme ces informations, 
plusieurs sources ont indique que les combats se poursuivaient entre la coalition 
menee par le Front el-Nosra, groupe terroriste inscrit sur la liste etablie par le 
Conseil de securite et affilie a Al-Qaida, et la Brigade des martyrs de Yarmouk, qui 
aurait prete allegeance au groupe de l’Etat islamique d’lraq et du Levant. 

12. En reaction aux combats acharnes qui se livraient a Hadar et dans les environs 
de ce village ou vivent des membres de la communaute druze du secteur Bravo, des 
residents druzes du secteur Alpha ont manifesto a plusieurs reprises pour appeler 
l’attention sur ce qu’ils consideraient comme une aggravation de la situation de la 
population druze du secteur Bravo. Les manifestations se sont deroulees les 15 et 
16 juin a Majdal Chams, dans le secteur Alpha, a proximite du poste d’observation 
73 des Nations Unies. Le 16 juin, une cinquantaine de vehicules et quelque 
300 personnes ont bloque l’entree du poste d’observation 73, mais le personnel des 
Nations Unies n’a pas ete pris pour cible. Lorsque des residents druzes du secteur 
Alpha ont a nouveau manifesto le 22 juin pres de Majdal Chams, un groupe de 
Druzes a attaque une ambulance militaire israelienne qui, selon des informations 
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communiquees par les Forces de defense israeliennes, transportait deux combattants 
blesses en provenance du secteur Bravo. Les manifestants ont sorti les blesses du 
vehicule et les ont frappes, tuant l’un d’eux et blessant grievement l’autre. Un soldat 
israelien a lui aussi ete blesse. 

13. Le personnel et les installations des Nations Unies ont a plusieurs reprises ete 
mis en danger. Les 13 et 17 juin, le personnel present au poste d’observation 51 a du 
se mettre a l’abri a cinq reprises lorsque des salves d’armes automatiques ont ete 
tirees pres du poste, certaines par-dela la ligne de cessez-le-feu. II n’y a eu ni 
blesses ni degats materiels au poste. Le 14 juin, des hommes armes ont tire 
12 salves - dont trois ont failli atteindre leur cible - contre six membres du 
personnel de la FNUOD qui patrouillaient a pied dans la region du mont Hermon. 
Des renforts ont ete immediatement depeches sur place pour secourir et extraire la 
patrouille. Les Nations Unies n’ont eu a deplorer ni blesses, ni degats materiels. 
Une enquete a ete ouverte mais il n’a pas ete possible de determiner qui etaient les 
auteurs de l’attaque. A deux reprises pendant la periode consideree, l’hotel Sheraton 
de Damas, qui accueille le quartier general temporaire de la FNUOD et heberge du 
personnel international, a essuye des tirs de mortier. Le 27 juillet, trois obus de 
mortier ont explose dans le parking de l’hotel, endommageant gravement trois 
vehicules de la FNUOD; aucun membre du personnel des Nations Unies n’a 
toutefois ete touche. L’ensemble du personnel du quartier general temporaire est 
reste pendant une heure dans l’abris de 1’hotel. Le 3 aout, un obus de mortier est 
tombe dans l’enceinte de l’hotel, sans toutefois faire de blesses ni de degats 
materiels pour les Nations Unies. Apres les faits des 27 juillet et 3 aout, l’hotel 
Sheraton de Damas a ete classe parmi les sites a tres haut risque. C’est pourquoi la 
FNUOD a entrepris un examen du programme afin de determiner l’importance des 
activites menees au quartier general temporaire et au bureau de representation a 
Damas, et etudie les possibility de transfert. Elle continue d’evaluer regulierement 
les sites qu’elle occupe pour que son personnel coure le moins de risques possible. 

14. Le 2 juin, a deux reprises, la FNUOD a repere dans la zone de limitation du 
secteur Bravo des vehicules blindes voles aux Nations Unies, sur lesquels les lettres 
«UN» avaient ete grattees mais demeuraient visibles. L’un des vehicules se 
depla?ait entre Saida et Broudjoum, l’autre se trouvait a Ghadir el-Boustan. 

15. Au cours de la periode consideree, les forces armees syriennes ont maintenu 
leurs positions dans la zone de separation, en particulier autour des centres urbains 
de Baas et de Khan Arnabe, et au sud de Khan Arnabe, ainsi que dans la region de 
Wisiye, dans la zone de limitation, le long de la route principale reliant Qouneitra a 
Damas. Des armes, vehicules blindes et pieces d’artillerie de l’armee syrienne ont 
ete reperes aux alentours de Hadar. Les forces armees syriennes avaient la plupart 
du temps six chars dans la zone de separation, y compris a Tell el-Kouroum, et dans 
plusieurs autres positions jouxtant la zone de separation. Lors des combats qui ont 
eu lieu autour de Hadar le 4 aout, la FNUOD a vu un char se deplacer a l’est du 
poste d’observation 73 des Nations Unies, dans la zone de separation. Le 17 juin, 
lors de l’attaque dirigee contre des lieux situes au sud de Khan Arnabe, des groupes 
armes ont ete vus aux commandes d’au moins deux chars a Oum Batina, dans la 
zone de limitation, et en train d’utiliser cinq pieces d’artillerie a Roueihina. Des 
unites de l’armee syrienne ont ete vues en train d’utiliser comme postes de tir ou 
d’observation des zones situees aux alentours de la position 10 et du poste 
d’observation 71 des Nations Unies, temporairement evacues. 
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16. La FNUOD a eleve des protestations contre la presence de membres des forces 
armees et de materiel syriens dans la zone de separation, ainsi que contre les tirs 
effectues en direction de la zone de separation et a l’interieur de cette zone. Le 
commandant de la Force a rappele aux autorites syriennes que les forces armees 
syriennes avaient l’obligation de cesser toute operation militaire dans la zone de 
separation et d’arreter de tirer depuis la zone de limitation, soulignant combien il 
importait de respecter les dispositions de l’Accord sur le degagement des forces et 
d’assurer la securite du personnel des Nations Unies sur le terrain. 

17. Plusieurs fois au cours de la periode consideree, le personnel de la FNUOD a 
vu des personnes armees ou non deterrer et enlever des mines terrestres aux 
alentours de la position 80 des Nations Unies, a proximite de la ligne de cessez-le- 
feu. Le 19 juillet, des membres du personnel des Nations Unies presents au poste 
d’observation 73 ont vu une mine antipersonnel exploser pres du poste. Deux 
bergers menant un troupeau de moutons, qui avaient ete vus dans les parages avant 
l’explosion, ont ete revus indemnes par la suite. 

18. Au cours de la periode consideree, la FNUOD a vu dans la zone de separation 
six sites ou des tentes avaient ete installees pour heberger des deplaces. Elle a 
constate qu’environ 75 tentes avaient ete montees au nord-ouest du village d’Ai'che, 
de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu. Entre 20 et 30 personnes ont ete 
regulierement vues dans le camp. Trois tentes ont ete reperees dans les environs 
d’Asbah et le personnel de la FNUOD a constate la presence occasionnelle de 
personnes dans le camp. Six tentes ont ete vues dans le village de Koudna, dans la 
zone de limitation, et cinq ont ete reperees dans une zone situee le long de la ligne 
de cessez-le-feu, en face du village de Breika. Dix-sept tentes ont ete vues plus au 
sud, et entre 10 et 15 ont ete reperees de part et d’autre de la ligne du secteur Bravo, 
au nord-ouest du village d’Ain Qadi. Aucune presence humaine n’a ete constatee 
dans ces camps de toile. Le point de passage etabli entre les secteurs Alpha et Bravo 
etant ferme depuis la fin aout 2014, la FNUOD n’est pas en mesure de faciliter, en 
cooperation avec le Comite international de la Croix-Rouge, le passage d’un secteur 
a l’autre pour raisons humanitaires, y compris pour des etudiants. 

19. La FNUOD a continue de s’acquitter de son mandat en surveillant la zone de 
separation et la ligne de cessez-le-feu, quoique partiellement vu sa configuration 
actuelle, a partir d’un certain nombre de positions qu’elle continue d’occuper dans 
la zone de separation. Elle occupe toujours quatre positions sur le mont Hermon, 
dans la partie nord de la zone de separation, la position 80, dans la partie sud, et la 
position 22, dans le secteur Alpha, et a mene chaque jour des patrouilles pedestres 
ou motorisees sur le mont Hermon. Elle a continue de beneficier, pour ses 
operations, du soutien des observateurs militaires du Groupe d’observateurs au 
Golan de l’Organisme des Nations Unies charge de la surveillance de la treve 
(ONUST), qui a maintenu neuf postes d’observation, cinq fixes et quatre 
temporaires, dans le secteur Alpha, et poursuivi ses activites d’observation fixe 
continue, d’enquete et d’analyse de la situation. Par l’intermediaire du Groupe, la 
FNUOD a continue de proceder a des controles bimensuels du materiel et des forces 
en presence dans la zone de limitation du secteur Alpha. Des officiers de liaison du 
secteur Alpha ont accompagne les equipes d’inspection du Groupe d’observateurs. 
Dans la zone de limitation du secteur Bravo, les inspections et les operations 
mobiles restent impossibles pour raisons de securite. Comme auparavant, dans le 
secteur Alpha, le personnel de la Force n’a pas beneficie d’une entiere liberte de 
mouvement et ses equipes d’inspection n’ont pas eu acces a toutes les positions. 
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20. Pendant la periode consideree, le personnel des Nations Unies a observe a de 
nombreuses reprises dans le secteur Alpha, a moins de 10 kilometres de la ligne de 
cessez-le-feu, des pieces d’artillerie de 155 mm installees sur des positions ou sur 
des camions a plateforme. Les 27 et 30 juillet, un lance-roquettes multiple a ete 
aper9u sur un camion a plateforme en mouvement. Les 23 et 24 aout, des membres 
du personnel des Nations Unies ont observe une unite antimissile du Dome d’acier 
deployee sur une position des Forces de defense israeliennes dans le secteur Alpha, 
a moins de 10 kilometres de la ligne de cessez-le-feu. Les deplacements des 
membres du Groupe d’observateurs au Golan ont continue d’etre entraves dans le 
secteur Alpha, a l’entree et a la sortie des postes d’observation 54 et 73 des Nations 
Unies, situes a l’est de la barriere technique israelienne, les Forces de defense 
israeliennes mettant beaucoup de temps a ouvrir cette barriere. Cependant, l’acces 
aux postes d’observation des Nations Unies situes dans le secteur Alpha s’est 
ameliore depuis la parution de mon dernier rapport. Ainsi, le poste 73 est 
maintenant accessible quotidiennement, comme cela avait ete demande, meme si la 
barriere n’est ouverte que deux fois par jour. Des soldats de la paix de la FNUOD 
continuent d’occuper les postes d’observation 54 et 73 pour renforcer la protection 
des observateurs militaires. 

21. Depuis qu’elle s’est temporairement retiree d’un certain nombre de positions 
du secteur Bravo en septembre 2014, la FNUOD a continue d’analyser la situation 
dans la zone de separation en consultation avec les parties. Son objectif demeure de 
reprendre toutes ses positions dans la zone de separation lorsque la situation le 
permettra, mais elle a determine que les conditions de securite n’etaient pas 
suffisamment bonnes a ce stade. Tenant compte de revolution des conditions de 
securite dans la zone de separation et la zone de limitation du secteur Bravo, ainsi 
que des ressources financiers et humaines requises, la FNUOD a continue de 
s’employer a maintenir les capacites operationnelles dont elle a besoin dans sa 
configuration actuelle. Dans le souci de consolider ses positions et sa presence dans 
la zone du mont Hermon, la FNUOD a commence a renforcer la position 12 et a 
installer une position 12A. La Compagnie de reserve de la Force, la section du gros 
materiel et d’autres unites ont ete deployees pour la construction de la position 12A 
et le deblayage du site. Quand les travaux seront acheves, ces deux positions 
pourront accueillir 50 soldats de plus, et l’autonomie hivernale du complexe du 
mont Hermon s’en trouvera renforcee. 

22. Parallelement, la FNUOD a continue de dialoguer avec les parties au sujet des 
modalites pratiques d’une configuration temporaire qui lui permettrait de maintenir 
le cessez-le-feu, de continuer de reperer, confirmer et signaler les violations de 
l’Accord sur le degagement des forces, et d’exercer ses fonctions essentielles de 
liaison entre les parties, et de s’acquitter ainsi de son mandat jusqu’a ce qu’elle 
puisse reprendre toutes ses positions dans la zone de separation. Les echanges avec 
les deux parties se sont poursuivies en ce qui concerne, d’une part, les procedures a 
suivre pour que les membres du personnel de la FNUOD puissent passer d’un 
secteur a l’autre en l’absence de point de passage etabli a Qouneitra et, d’autre part, 
l’utilisation de technologies permettant de remedier au fait que la Force n’est pas 
presente partout dans la zone de separation, ce qui l’empeche de controler la 
situation. En outre, le dialogue s’est poursuivi avec le secteur Alpha au sujet des 
sites supplementaires necessaires a la mise en place de positions temporaires des 
Nations Unies destinees a l’observation de la ligne de cessez-le-feu depuis ce 
secteur. 



23. La FNUOD a continue de reapprovisionner ses positions du mont Hermon 
depuis Damas quasi tous les jours, par vehicules blindes places sous escorte et 
accompagnes par un officier de liaison du Bureau du Delegue principal de la 
Republique arabe syrienne. Elle a continue d’elaborer des plans pour le cas ou les 
positions et les postes d’observation des Nations Unies auraient besoin de renforts 
ou devraient etre evacues, et de mettre a jour ses plans de transfert et d’evacuation 
du personnel des Nations Unies en poste dans le secteur Alpha et le secteur Bravo, 
ainsi qu’a Damas. Elle a egalement effectue regulierement des manoeuvres et des 
exercices de formation grace a sa compagnie de reserve, qui reste deployee dans 
deux de ses positions, le camp Ziouani et la position 80. 

24. La FNUOD a continue de prendre des mesures pour securiser les postes 
d’observation, les positions, la base operationnelle du camp Ziouani et le siege 
temporaire de Damas. Le poste d’observation 54 a ete dote d’un nouveau toit 
renforce. De nouveaux gabions remplis de sable ont ete places en divers points du 
camp Ziouani ainsi qu’aux positions 12 et 80. A la position 12, deux postes proteges 
ont ete ajoutes le long du mur d’enceinte. Au camp Ziouani, un film antibris a ete 
pose sur toutes les fenetres donnant sur la zone de separation. Au siege temporaire 
de la FNUOD a Damas, les portiques de securite et les controles d’acces des 
bureaux et des logements du personnel ont ete renforces. Apres les tirs de mortier du 
27 juillet et du 3 aout, des mesures de precaution supplementaires ont ete prises 
pour reduire les risques auxquels est expose le personnel des Nations Unies. Dans le 
secteur Bravo, les deplacements du personnel de la FNUOD demeurent limites. 

25. Au 26 aout, la FNUOD comptait 799 soldats, dont 24 femmes, originaires du 
Bhoutan (1), de la Republique tcheque (3), de Fidji (300), de l’Inde (192), de 
l’lrlande (141), du Nepal (160) et des Pays-Bas (2). Elle beneficiait aussi de 
l’assistance de 69 observateurs militaires de l’ONUST, dont trois femmes. 


Application de la resolution 338 (1973) 
du Conseil de securite 

26. Lorsqu’il a decide dans sa resolution 2229 (2015) de renouveler le mandat de 
la FNUOD pour six mois, soit jusqu’au 31 decembre 2015, le Conseil de securite a 
demande aux parties concernees d’appliquer immediatement sa resolution 
338 (1973) et prie le Secretaire general de lui faire rapport tous les 90 jours sur 
revolution de la situation et les mesures prises pour appliquer la resolution 338 
(1973). J’ai parle dans le rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/70/353) que 
j’ai presente a l’Assemblee generale en application de ses resolutions 69/24, sur 
Jerusalem, et 69/25, sur le Golan syrien, de ce qui avait ete fait pour chercher une 
issue pacifique au conflit du Moyen-Orient et, en particulier, des efforts deployes a 
divers niveaux pour assurer l’application de la resolution 338 (1973). 

27. Depuis que les pourparlers de paix indirects ont ete interrompus en decembre 
2008, les negociations entre les parties sont au point mort. Le conflit qui dechire la 
Syrie rend encore plus difficiles la reprise du dialogue entre Israel et la Republique 
arabe syrienne et les progres sur la voie de la paix. J’appelle de mes vceux un 
reglement pacifique du conflit syrien et la reprise des negociations devant permettre 
l’instauration d’une paix globale, juste et durable prevues par la resolution 
338 (1973) et d’autres resolutions du Conseil. 



IV. Observations 


28. Je note avec inquietude les graves violations de l’Accord sur le degagement 
des forces qui ont ete commises. Les tirs de roquettes et les coups de feu provenant 
du secteur Bravo, ainsi que les tirs de roquettes et les frappes aeriennes des Forces 
de defense israeliennes, compromettent le cessez-le-feu en vigueur depuis 
longtemps entre Israel et la Republique arabe syrienne. Les evenements survenus les 
13 et 14 juin et le 20 aout autour de la ligne de cessez-le-feu sont tres preoccupants. 
Les tirs de roquettes qui auraient atteint le territoire israelien le 20 aout seraient les 
premiers tirs provenant du territoire de la Republique arabe syrienne et diriges 
contre Israel depuis l’etablissement de la FNUOD. II demeure essentiel que les deux 
parties prennent contact avec la FNUOD des que possible pour eviter toute 
aggravation de la situation le long de la ligne de cessez-le-feu. Le mandat de la 
FNUOD reste un element important du dispositif de stabilisation de la region. Pour 
leur part, les Nations Unies ne menageront aucun effort pour assurer le maintien du 
cessez-le-feu qu’Israel et la Republique arabe syrienne observent de longue date. 

29. Je suis tres preoccupe par la situation en Republique arabe syrienne, qui 
continue de se deteriorer, les consequences qu’elle a pour la population syrienne et 
celles qu’elle pourrait avoir pour la stability de la region. Cette situation continue de 
causer d’importantes perturbations dans la zone d’operations de la FNUOD. La 
presence non autorisee de forces armees et de materiel militaire syriens dans la zone 
de separation constitue une violation grave de l’Accord sur le degagement des 
forces. On ne peut que s’inquieter du recours de plus en plus frequent a des armes 
lourdes dans le cadre de ce conflit, tant par les forces armees syriennes que par des 
groupes armes, et notamment des frappes aeriennes des forces gouvernementales 
dans la zone de limitation du secteur Bravo. Des groupes armes d’opposition et 
d’autres groupes armes continuent de controler de grandes parties des zones de 
separation et de limitation situees dans le sud de la zone d’operations de la FNUOD 
et restent presents le long du trongon de la route principale qui relie les deux camps 
de la Force. Le point de passage etabli entre les secteurs Alpha et Bravo demeure 
ferme. 

30. Aucune presence militaire autre que celle de la FNUOD n’est autorisee dans la 
zone de separation. Or, je constate avec inquietude la presence dans cette zone d’un 
nombre croissant de chars et d’armes lourdes utilises par les forces armees 
syriennes et par des groupes armes. J’exhorte le Gouvernement syrien de cesser les 
frappes aeriennes. Je demande a toutes les parties au conflit syrien de mettre fin aux 
operations militaires sur l’ensemble du territoire, y compris dans la zone 
d’operations de la FNUOD; je demande aussi le retrait du materiel militaire, du 
personnel des forces armees syriennes et des autres elements armes de la zone de 
separation. Je demande instamment aux Forces de defense israeliennes de cesser de 
lancer des frappes aeriennes par-dela la ligne de cessez-le-feu. Le fait que des armes 
et du materiel militaire non autorises restent presents dans la zone de limitation du 
secteur Alpha est preoccupant. 

31. Je demande aux pays qui peuvent user de leur influence de dire 
immediatement et fermement aux groupes armes presents dans la zone d’operations 
de la FNUOD qu’ils doivent cesser toute activite contrevenant a l’Accord de 
degagement des forces israeliennes et syriennes et portant atteinte a la securite du 
personnel des Nations Unies, et qu’ils doivent donner au personnel des Nations 
Unies toute la latitude dont il a besoin pour pouvoir s’acquitter de son mandat en 
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toute securite. Je demeure preoccupe par les atteintes a la securite qui ont mis en 
danger le personnel et les installations des Nations Unies. Tout acte hostile perpetre 
par quiconque contre des membres du personnel des Nations Unies est inacceptable, 
qu’il s’agisse d’atteintes a leur securite physique, de restrictions relatives a leurs 
deplacements ou de tirs diriges directement ou indirectement contre eux ou contre 
les installations des Nations Unies. La securite du personnel des Nations Unies doit 
etre garantie. Je rappelle que toute activite militaire conduite dans la zone de 
separation par quelque partie que soit compromet le cessez-le-feu et met en danger 
la population civile locale, ainsi que le personnel des Nations Unies stationne sur le 
terrain. Je demande a toutes les parties de prendre toutes les mesures qui s’imposent 
pour proteger les civils. 

32. Dans les zones de separation et de limitation du secteur Bravo, la 
responsabilite premiere de la securite du personnel des Nations Unies incombe au 
Gouvernement syrien. 

33. La presence de la FNUOD dans la region demeure essentielle. Israel et la 
Republique arabe syrienne ont tous deux reaffirme leur attachement a l’Accord sur 
le degagement et a la presence de la FNUOD. Je demande aux deux parties d’aider 
activement la FNUOD a se deployer aussi rapidement que possible dans sa 
configuration temporaire afin qu’elle puisse executer efficacement son mandat 
jusqu’a ce que les conditions de securite lui permettent de reprendre toutes ses 
positions dans la zone de separation. Je prends note de l’aide apportee a la Force par 
les Gouvernements israelien et syrien pour l’acheminement des fournitures de 
premiere necessite. Le retablissement de la presence de la FNUOD dans toute la 
zone de separation demeure une priorite; le facteur qui regit plus que tout autre la 
planification et la definition des modalites concretes de ce retour est la securite du 
personnel des Nations Unies. 

34. II est essentiel que le Conseil de securite continue de peser de tout son poids 
sur les parties concernees pour que la FNUOD puisse agir en toute liberte, et que la 
Force continue de disposer de tous les moyens et de toutes les ressources 
necessaires pour pouvoir retablir une presence dans toute la zone de separation des 
que la situation le permettra. 

35. La FNUOD doit beneficier de la confiance et de l’appui des pays fournisseurs 
de contingents pour pouvoir continuer de s’acquitter de son mandat. Je remercie les 
Gouvernements fidjien, indien, irlandais, neerlandais et nepalais de continuer 
d’apporter leurs contributions et suis reconnaissant aux Gouvernements bhoutanais 
et tcheque d’avoir tenu leurs engagements d’en apporter de nouvelles. Mes 
remerciements vont egalement aux Etats Membres qui fournissent des observateurs 
militaire s a FONUST. 

36. Pour conclure, je tiens a exprimer ma gratitude au chef de mission et 
commandant de la Force, le general de division Purna Chandra Thapa, ainsi qu’au 
personnel militaire et civil qu’il dirige. Dans des conditions difficiles, ils continuent 
de s’acquitter avec zele et efficacite des taches importantes que leur a confiees le 
Conseil de securite. Je suis convaincu que la FNUOD continuera de tout faire pour 
remplir sa mission. 
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